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In this chapter the glories of holy association and the superexcellence of the 

pure love of the residents of Vṛndāvana are described. 

The association of saintly devotees destroys the soul’s attachment to material 

life and is capable of bringing even the Supreme Lord, Kṛṣṇa, under one’s 

control. Neither yoga, Sāṅkhya philosophy, ordinary religious duties, study of 

scriptures, austerities, renunciation, works of iṣṭā and pūrtam, charity, vows of 

fasting, worship of the Deity, secret mantras, visiting of holy places, nor 

adherence to any major or minor regulative principles can effect the same 

result. In every age there are demons, monsters, birds and animals who are in 

the modes of passion and ignorance, and there are also human beings in the 

categories of businessmen, women, workers, outcastes, and so on, who cannot 

study the Vedic scriptures. Nevertheless, by the purifying effect of the 

association of devotees they may all achieve the supreme abode of the 

Personality of Godhead, whereas without such saintly association, even those 

very seriously endeavoring in yoga, Sāṅkhya study, charity, vows and practice 

of the renounced order of life may remain incapable of attaining the Supreme 

Personality of Godhead. 

The young damsels of Vraja, ignorant of the true identity of Lord Kṛṣṇacandra, 

considered Him to be their paramour who would give them pleasure. Yet by 

the power of their constant association with Śrī Kṛṣṇa, they attained to the 

supreme Absolute Truth, which even great demigods like Brahmā cannot 

achieve. The young women of Vṛndāvana displayed such deep attachment to 

Lord Kṛṣṇa that their minds, which were overflowing with the ecstasy of being 

with Him, perceived an entire night spent in His company as just a fraction of 

a second. However, when Akrūra took Śrī Kṛṣṇa along with Baladeva to 

Mathurā, the gopīs then thought each night without Him to be equal in duration 

to a millennium of the demigods. Being tormented by separation from Lord 

Kṛṣṇa, they could not imagine anything that could give them satisfaction other 

than His return. This is the incomparable excellence of the gopīs’ pure love of 

God. 



The Supreme Lord, Śrī Kṛṣṇa, after imparting these instructions to Uddhava, 

advised that for the sake of attaining the Absolute Truth, Uddhava should give 

up all consideration of religion and irreligion as promulgated in 

the śrutis and smṛtis and instead take shelter of the example of the women of 

Vṛndāvana. 

śrībhagavānuvāca 

na rodhayati māṃ(m) yogo, na sāṃ(ṅ)khyaṃ(n) dharma eva ca . 

na svādhyāyastapastyāgo, neṣṭāpūrtaṃ(n) na dakṣiṇā .. 1.. 

vratāni yajñaśchāndāṃ(v)si, tīrthāni niyamā yamāḥ . 

yathāvarundhe satsaṃ(ṅ)gaḥ(s), sarvasaṃ(ṅ)gāpaho hi mām .. 2.. 

The Supreme Personality of Godhead said: My dear Uddhava, by associating 

with My pure devotees one can destroy one’s attachment for all objects of 

material sense gratification. Such purifying association brings Me under the 

control of My devotee. One may perform the aṣṭāṅga-yoga system, engage in 

philosophical analysis of the elements of material nature, practice nonviolence 

and other ordinary principles of piety, chant the Vedas, perform penances, take 

to the renounced order of life, execute sacrificial performances and dig wells, 

plant trees and perform other public welfare activities, give in charity, carry 

out severe vows, worship the demigods, chant confidential mantras, visit holy 

places or accept major and minor disciplinary injunctions, but even by 

performing such activities one does not bring Me under his control. 
 

satsaṃ(ṅ)gena hi daiteyā, yātudhānā mṛgāḥ(kh) khagāḥ . 

gandharvāpsaraso nāgāḥ(s), siddhāścāraṇaguhyakāḥ .. 3.. 

vidyādharā manuṣyeṣu, vaiśyāḥ(ś) śūdrāḥ(s) striyo'ntyajāḥ . 

rajastamaḥ(ph) prakṛtayas- tasmiṃ(v)stasmin yuge'nagha .. 4.. 

bahavo matpadaṃ(m) prāptās- tvāṣṭrakāyādhavādayaḥ . 

vṛṣaparvā balirbāṇo, mayaścātha vibhīṣaṇaḥ .. 5.. 

sugrīvo hanumānṛkṣo, gajo gṛdhro vaṇikpathaḥ . 

vyādhaḥ(kh) kubjā vraje gopyo, yajñapatnyastathāpare .. 6.. 



In every yuga many living entities entangled in the modes of passion and 

ignorance gained the association of My devotees. Thus, such living entities as 

the Daityas, Rākṣasas, birds, beasts, Gandharvas, Apsarās, Nāgas, Siddhas, 

Cāraṇas, Guhyakas and Vidyādharas, as well as such lower-class human 

beings as the vaiśyas, śūdras, women and others, were able to achieve My 

supreme abode. Vṛtrāsura, Prahlāda Mahārāja and others like them also 

achieved My abode by association with My devotees, as did personalities such 

as Vṛṣaparvā, Bali Mahārāja, Bāṇāsura, Maya, Vibhīṣaṇa, Sugrīva, Hanumān, 

Jāmbavān, Gajendra, Jaṭāyu, Tulādhāra, Dharma-vyādha, Kubjā, the gopīs in 

Vṛndāvana and the wives of the brāhmaṇas who were performing sacrifice. 

 

te nādhītaśrutigaṇā, nopāsitamahattamāḥ . 

avratā'taptatapasaḥ(s), satsaṃ(ṅ)gānmāmupāgatāḥ .. 7.. 

The persons I have mentioned did not undergo serious studies of the Vedic 

literature, nor did they worship great saintly persons, nor did they execute 

severe vows or austerities. Simply by association with Me and My devotees, 

they achieved Me. 

kevalena hi bhāvena, gopyo gāvo nagā mṛgāḥ . 

ye'nye mūḍhadhiyo nāgāḥ(s), siddhā māmīyurañjasā .. 8.. 

The inhabitants of Vṛndāvana, including the gopīs, cows, unmoving creatures 

such as the twin arjuna trees, animals, living entities with stunted 

consciousness such as bushes and thickets, and snakes such as Kāliya, all 

achieved the perfection of life by unalloyed love for Me and thus very easily 

achieved Me. 

yaṃ(n) na yogena sāṃ(ṅ)khyena, dānavratatapo'dhvaraiḥ . 

vyākhyāsvādhyāyasaṃ(n)nyāsaiḥ(ph), prāpnuyād yatnavānapi .. 9.. 

Even though one engages with great endeavor in the mystic yoga system, 

philosophical speculation, charity, vows, penances, ritualistic sacrifices, 

teaching of Vedic mantras to others, personal study of the Vedas, or the 

renounced order of life, still one cannot achieve Me. 

rāmeṇa sārdhaṃ(m) mathurāṃ(m) praṇīte 

śvāphalkinā mayyanuraktacittāḥ . 



vigāḍhabhāvena na me viyoga- 

tīvrādhayo'nyaṃ(n) dadṛśuḥ(s) sukhāya .. 10.. 

The residents of Vṛndāvana, headed by the gopīs, were always completely 

attached to Me with deepest love. Therefore, when My uncle Akrūra brought 

My brother Balarāma and Me to the city of Mathurā, the residents of 

Vṛndāvana suffered extreme mental distress because of separation from Me 

and could not find any other source of happiness. 

tāstāḥ(h) kṣapāḥ(ph) preṣṭhatamena nītā 

mayaiva vṛndāvanagocareṇa . 

kṣaṇārdhavattāḥ(ph) punaraṃ(ṅ)ga tāsāṃ(m) 

hīnā mayā kalpasamā babhūvuḥ .. 11.. 

Dear Uddhava, all of those nights that the gopīs spent with Me, their most 

dearly beloved, in the land of Vṛndāvana seemed to them to pass in less than a 

moment. Bereft of My association, however, the gopīs felt that those same 

nights dragged on forever, as if each night were equal to a day of Brahmā. 

tā nāvidan mayyanuṣaṃ(ṅ)gabaddha- 

dhiyaḥ(s) svamātmānamadastathedam . 

yathā samādhau munayo'bdhitoye 

nadyaḥ(ph) praviṣṭā iva nāmarūpe .. 12.. 

My dear Uddhava, just as great sages in yoga trance merge into self-

realization, like rivers merging into the ocean, and are thus not aware of 

material names and forms, similarly, the gopīs of Vṛndāvana were so 

completely attached to Me within their minds that they could not think of their 

own bodies, or of this world, or of their future lives. Their entire consciousness 

was simply bound up in Me. 

matkāmā ramaṇaṃ(ñ) jāra- masvarūpavido'balāḥ . 

brahma māṃ(m) paramaṃ(m) prāpuḥ(s), saṃ(ṅ)gācchatasahasraśaḥ .. 13.. 

All those hundreds of thousands of gopīs, understanding Me to be their most 

charming lover and ardently desiring Me in that way, were unaware of My 



actual position. Yet by intimately associating with Me, the gopīs attained Me, 

the Supreme Absolute Truth. 

tasmāttvamuddhavotsṛjya, codanāṃ(m) praticodanām . 

pravṛttaṃ(ñ) ca nivṛttaṃ(ñ) ca, śrotavyaṃ(m) śrutameva ca .. 14.. 

māmekameva śaraṇa- mātmānaṃ(m) sarvadehinām . 

yāhi sarvātmabhāvena, mayā syā hyakutobhayaḥ .. 15.. 

Therefore, My dear Uddhava, abandon the Vedic mantras as well as the 

procedures of supplementary Vedic literatures and their positive and negative 

injunctions. Disregard that which has been heard and that which is to be heard. 

Simply take shelter of Me alone, for I am the Supreme Personality of Godhead, 

situated within the heart of all conditioned souls. Take shelter of Me 

wholeheartedly, and by My grace be free from fear in all circumstances. 
 

uddhava uvāca 

saṃśayaḥ(ś) śṛṇvato vācaṃ(n), tava yogeśvareśvara . 

na nivartata ātmastho, yena bhrāmyati me manaḥ .. 16.. 

Śrī Uddhava said: O Lord of all masters of mystic power, I have heard Your 

words, but the doubt in my heart does not go away; thus my mind is 

bewildered. 

śrībhagavānuvāca 

sa eṣa jīvo vivaraprasūtiḥ(ph), 

prāṇena ghoṣeṇa guhāṃ(m) praviṣṭaḥ . 

manomayaṃ(m) sūkṣmamupetya rūpaṃ(m) 

mātrā svaro varṇa iti sthaviṣṭhaḥ .. 17.. 

The Supreme Personality of Godhead said: My dear Uddhava, the Supreme 

Lord gives life to every living being and is situated within the heart along with 

the life air and primal sound vibration. The Lord can be perceived in His subtle 

form within the heart by one’s mind, since the Lord controls the minds of 

everyone, even great demigods like Lord Śiva. The Supreme Lord also 

assumes a gross form as the various sounds of the Vedas, composed of short 

and long vowels and consonants of different intonations. 



 

yathānalaḥ(kh) khe'nilabandhurūṣmā 

balena dāruṇyadhimathyamānaḥ . 

aṇuḥ(ph) prajāto haviṣā samidhyate 

tathaiva me vyaktiriyaṃ(m) hi vāṇī .. 18.. 

When sticks of kindling wood are vigorously rubbed together, heat is produced 

by contact with air, and a spark of fire appears. Once the fire is kindled, ghee 

is added and the fire blazes. Similarly, I become manifest in the sound 

vibration of the Vedas. 

evaṃ(ṅ) gadiḥ(kh) karma gatirvisargo 

ghrāṇo raso dṛk sparśaḥ(ś) śrutiśca . 

saṅkalpavijñānamathābhimānaḥ(s) 

sūtraṃ(m) rajaḥ(s)sattvatamovikāraḥ .. 19.. 

The functions of the working senses the organ of speech, the hands, the legs, 

the genitals and the anus and the functions of the knowledge-acquiring senses 

the nose, tongue, eyes, skin and ears along with the functions of the subtle 

senses of mind, intelligence, consciousness and false ego, as well as the 

function of the subtle pradhāna and the interaction of the three modes of 

material nature all these should be understood as My materially manifest form. 

 

ayaṃ(m) hi jīvastrivṛdabjayoni- 

ravyakta eko vayasā sa ādyaḥ . 

viśliṣṭaśaktirbahudheva bhāti 

bījāni yoniṃ(m) pratipadya yadvat .. 20.. 

When many seeds are placed in an agricultural field, innumerable 

manifestations of trees, bushes, vegetables and so on will arise from a single 

source, the soil. Similarly, the Supreme Personality of Godhead, who gives life 

to all and is eternal, originally exists beyond the scope of the cosmic 

manifestation. In the course of time, however, the Lord, who is the resting 

place of the three modes of nature and the source of the universal lotus flower, 



in which the cosmic manifestation takes place, divides His material potencies 

and thus appears to be manifest in innumerable forms, although He is one. 

 

yasminnidaṃ(m) protamaśeṣamotaṃ(m) 

paṭo yathā tantuvitānasaṃ(v)sthaḥ . 

ya eṣa saṃ(v)sārataruḥ(ph) purāṇaḥ(kh) 

karmātmakaḥ(ph) puṣpaphale prasūte .. 21.. 

Just as woven cloth rests on the expansion of lengthwise and crosswise threads, 

similarly the entire universe is expanded on the lengthwise and crosswise 

potency of the Supreme Personality of Godhead and is situated within Him. 

The conditioned soul has been accepting material bodies since time 

immemorial, and these bodies are like great trees sustaining one’s material 

existence. Just as a tree first blossoms and then produces fruit, similarly the 

tree of material existence, one’s material body, produces the various results of 

material existence. 

dve asya bīje śatamūlastrinālaḥ(ph) 

paṃ(ñ)caskandhaḥ(ph) paṃ(ñ)carasaprasūtiḥ . 

daśaikaśākho dvisuparṇanīḍas- 

trivalkalo dviphalo'rkaṃ(m) praviṣṭaḥ .. 22.. 

adanti caikaṃ(m) phalamasya gṛdhrā 

grāmecarā ekamaraṇyavāsāḥ . 

haṃ(v)sā ya ekaṃ(m) bahurūpamijyair- 

māyāmayaṃ(m) veda sa veda vedam .. 23.. 

This tree of material existence has two seeds, hundreds of roots, three lower 

trunks and five upper trunks. It produces five flavors and has eleven branches 

and a nest made by two birds. The tree is covered by three types of bark, gives 

two fruits and extends up to the sun. Those lusty after material enjoyment and 

dedicated to family life enjoy one of the tree’s fruits, and swanlike men in the 

renounced order of life enjoy the other fruit. One who with the help of the bona 

fide spiritual masters can understand this tree to be a manifestation of the 



potency of the one Supreme Truth appearing in many forms actually knows 

the meaning of the Vedic literature. 

evaṃ(ṅ) gurūpāsanayaikabhaktyā 

vidyākuṭhāreṇa śitena dhīraḥ 

vivṛścya jīvāśayamapramattaḥ(s) 

sampadya cātmānamatha tyajāstram .. 24.. 

With steady intelligence you should develop unalloyed devotional service by 

careful worship of the spiritual master, and with the sharpened ax of 

transcendental knowledge you should cut off the subtle material covering of 

the soul. Upon realizing the Supreme Personality of Godhead, you should then 

give up that ax of analytic knowledge. 

iti śrīmadbhāgavate mahāpurāṇe pāramahaṃsyāṃ 

saṃhitāyāṃekādaśaskandhe dvādaśo'dhyāyaḥ .. 12.. 

 

YouTube Full video link 

https://www.youtube.com/watch?v=Pt7EoLcPY3w 

https://www.youtube.com/watch?v=Pt7EoLcPY3w

